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Bedənꞌ chzoɉeꞌ cart par beṉəꞌ 
caꞌ chsoꞌonḻilažəꞌ Cristənꞌ

1  Nadaꞌ Simon Bed nacaꞌ 
apostol naꞌ beṉəꞌ güen zin 

cẖe Jesocristənꞌ. Naꞌ chzoɉaꞌ leꞌe 
bagoclen Diozənꞌ par chonḻilazəꞌəle 
Jesocristənꞌ. Jesocristənꞌ naqueꞌ 
Dioz cẖechonꞌ benꞌ babebeɉ 
chioꞌo xniꞌa deꞌe malənꞌ. Tozə canꞌ 
choneꞌ güen len yoguəꞌ chioꞌo 
chonḻilazəꞌəchoneꞌ cẖedəꞌ laꞌ zdaczeꞌ 
ḻicha, tozə canꞌ choneꞌ len netoꞌ 
naquətoꞌ apostol naꞌ len leꞌe cui 
nacle apostol. 2 Chṉabaꞌ lao Diozənꞌ 
gaquəlencheꞌ leꞌe naꞌ goneꞌ ca so 
cuezəchle binḻo len xbab deꞌen yoꞌo 
ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ laogüe deꞌen 
nombiꞌaleneꞌ naꞌ deꞌen nombiꞌale 
X̱ancho Jesoꞌosənꞌ.

Canꞌ cheyaḻəꞌ gon chioꞌo 
chonḻilažəꞌəcho Cristənꞌ

3
 Banombiꞌacho X̱ancho Jesoꞌosənꞌ 

naꞌ deꞌe naꞌanəꞌ lao yeḻəꞌ guac xen 
cẖeꞌenəꞌ babeṉeꞌ chioꞌo yoguəꞌ 
deꞌen chyazɉecho par sotezə socho 
goncho canꞌ cheneꞌe Diozənꞌ naꞌ 
güeꞌelaꞌochoneꞌ. X̱ancho Jesoꞌosənꞌ 
bagwleɉeꞌ chioꞌo par naccho xiꞌiṉeꞌ 
laogüe deꞌen naqueꞌ ḻeꞌezelaogüe 
beṉəꞌ zaqueꞌe naꞌ napeꞌ yeḻəꞌ guac 

xen. 4 Naꞌ laogüe deꞌen naqueꞌ 
ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ zaqueꞌe naꞌ napeꞌ 
yeḻəꞌ guac xen, babeneꞌ lyebe goneꞌ 
deꞌe zan deꞌe güen juisy naꞌ deꞌe 
zaqueꞌe len chioꞌo. Beneꞌ lyebe goneꞌ 
güen len chioꞌo par nicẖ caꞌ gaquə 
yicẖɉlaꞌazdaꞌochonəꞌ cayaṉəꞌən 
naquə yicẖɉlaꞌazdaꞌogüeꞌenəꞌ, naꞌ 
par nicẖ cuich goncho deꞌe mal canꞌ 
chsoꞌon beṉəꞌ caꞌ cui zɉənombiaꞌ 
Diozənꞌ con chosoꞌozenagtezeꞌ 
cẖe deꞌen chesəꞌəzelazəꞌ 
laꞌazdaꞌomalgaꞌaqueꞌenəꞌ. 
5

 Bachonḻilazəꞌəcho X̱ancho 
Jesoꞌosənꞌ, naꞌ deꞌen bachzolao 
chac yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ canꞌ naquə 
yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ cheyaḻəꞌ 
goncho xte ga zelao saquəꞌəcho 
par nicẖ sotezə socho goncho deꞌe 
güen naꞌ par nicẖ seɉniꞌichecho 
deꞌen chazlazeꞌenəꞌ. 6 Naꞌ bito 
cheyaḻəꞌ güeꞌecho latɉə ṉabiaꞌ 
laꞌazdaꞌomalchonꞌ chioꞌo. Cheyaḻəꞌ 
sotezə socho gonḻilazəꞌəcho 
Diozənꞌ catəꞌ chyiꞌ chzaquəꞌəcho, 
naꞌ cheyaḻəꞌ güeꞌelaꞌochoneꞌ naꞌ 
goncho canꞌ cheneꞌeneꞌenəꞌ. 7 Naꞌ 
ḻeczə cheyaḻəꞌ gaquecho cẖe beṉəꞌ 
lɉuezɉcho beṉəꞌ chsoꞌonḻilazəꞌ 
Cristənꞌ canꞌ chonḻilazəꞌəchoneꞌ 
naꞌ cheyaḻəꞌ gaquecho cẖe 
yeziquəꞌəchlə beṉəꞌ.
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8
 Šə zdacho chonchguacho yoguəꞌ 

deꞌe caꞌ, chaclenən chioꞌo par 
nicẖ ṉezecho canꞌ cheneꞌe X̱ancho 
Jesocristənꞌ goncho naꞌ par nicẖ 
sotezə socho goncho canꞌ cheneꞌeneꞌ. 
9

 Pero naꞌ notəꞌətezcho sə bito 
choncho deꞌe caꞌ bagwniaꞌ cheyaḻəꞌ 
goncho, ncẖoḻ yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ 
naꞌ bito cheɉniꞌisaogüeꞌecho cẖe 
Diozənꞌ naꞌ bagonḻazəꞌəcho de 
que Diozənꞌ babnitlaogüeꞌ deꞌe 
mal deꞌen babencho antslə. 10 Deꞌe 
naꞌanəꞌ beṉəꞌ bisəꞌ, cheyaḻəꞌ goncho 
yoguəꞌəḻoḻ canꞌ bagwniaꞌ cheneꞌeneꞌ 
par nicẖ əṉezecho deꞌe ḻi bagwleɉ 
Diozənꞌ chioꞌo par naccho xiꞌiṉeꞌ, 
naꞌ bsiꞌe xṉezenəꞌ antslə par nicẖ 
gwcueꞌe chioꞌo ca xiꞌiṉeꞌ. Šə canꞌ 
goncho cuat cuiayiꞌicho. 11 Nachənꞌ 
bitobi bi de deꞌe gaquə əgwzonən 
zɉəyezocho len X̱ancho Jesocristənꞌ 
ganꞌ chnabiꞌe zeɉḻicaṉe, Jesocrist 
benꞌ babebeɉ chioꞌo xniꞌa deꞌe 
malənꞌ.
12

 Naꞌ ḻaꞌaṉəꞌəczə baṉezele deꞌe 
caꞌ bagwniaꞌ leꞌe naꞌ bazole cẖecẖ 
cheɉḻeꞌele dizəꞌ ḻi cẖe Diozənꞌ, 
biaꞌaczə cheꞌendaꞌ gontezə gonaꞌ par 
nicẖ zɉəyezaꞌalazəꞌəlen. 13 Chacdaꞌ 
naquən güen ṉaꞌa ṉembanaꞌ gonaꞌ 
par nicẖ zɉəyezaꞌalazəꞌəle deꞌe caꞌ naꞌ 
gonḻe xbab cẖegaꞌaquən. 14 Ṉezdaꞌ 
de que yob əzin za gataꞌ segon canꞌ 
babloꞌi X̱ancho Jesocristənꞌ nadaꞌ. 
15

 Deꞌe naꞌanəꞌ chonaꞌ xte ga zelao 
saquəꞌədaꞌ par nicẖ catəꞌ bagotaꞌ 
guaquə yosaꞌalazəꞌəle deꞌe caꞌ 
bagwniaꞌ cheyaḻəꞌ goncho.

Apostol caꞌ besəꞌəleꞌineꞌ yeḻəꞌ 
chey cheꞌeniꞌ cẖe Jesocristənꞌ

16
 Deꞌen babzeɉniꞌitoꞌ leꞌe canꞌ 

əgwloꞌi Jesocristənꞌ yeḻəꞌ guac xen 

cẖeꞌenəꞌ catəꞌən yideꞌ deꞌe yoblə, 
bito naquən deꞌe chalɉlazəꞌətoꞌ 
par əxo̱ayagtoꞌ leꞌe. Netoꞌ apostol 
cẖeꞌenəꞌ bleꞌitoꞌ yeḻəꞌ chey cheꞌeniꞌ 
cẖeꞌenəꞌ naꞌ deꞌe naꞌanəꞌ ṉezetoꞌ 
de que naqueꞌ ḻeꞌezelaogüe beṉəꞌ 
zaqueꞌe. 17 X̱acho Diozənꞌ bnezɉueꞌ 
Xiꞌiṉeꞌen yeḻəꞌ balaꞌaṉ xen naꞌ beneꞌ 
par nicẖ choꞌalaogüeꞌenəꞌ goquən 
ca deꞌen chey cheꞌeniꞌ. Naꞌ X̱acho 
Diozənꞌ benꞌ naquə ḻeꞌezelaogüe 
beṉəꞌ blao naꞌ benꞌ chnabiaꞌ 
doxenḻə, gwneꞌ cẖeꞌ: “Benganꞌ 
Xiꞌiṉaꞌ benꞌ chacchgüeidaꞌ cẖei, 
naꞌ cheba chezaquəꞌəlazaꞌa len 
ḻeꞌ.” 18 Naꞌ netoꞌ benetoꞌ canꞌ gwna 
Diozənꞌ cẖeꞌ, Dioz benꞌ zo yobanꞌ, laꞌ 
gwzotoꞌ len Jesocristənꞌ lao yaꞌanəꞌ 
deꞌen gwleɉ Diozənꞌ par goc caꞌ 
laogüeinəꞌ.
19

 Naꞌ deꞌen bableꞌitoꞌ yeḻəꞌ chey 
cheꞌeniꞌ cẖe Jesocristənꞌ bloꞌichən 
netoꞌ de que Xtizeꞌenəꞌ deꞌen 
bosoꞌozoɉ deꞌe profet caꞌ beṉəꞌ caꞌ 
gwsoꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ canaꞌ naquən 
deꞌe ḻi. Naꞌ deꞌe güenṉəꞌ gonḻe sə 
əgwzenagle cẖei. Xtizəꞌ Diozənꞌ 
deꞌen nyoɉən chseꞌeniꞌin ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ canꞌ chon to 
lampara chseꞌeniꞌin to ḻoꞌo cuart 
ganꞌ naquə zcẖoḻ. Naꞌ deꞌen nyoɉən 
əgwseꞌeniꞌin ḻoꞌo yicẖɉlaꞌazdaꞌochonꞌ 
yedote xte catəꞌən əzin zanꞌ yidə 
Cristənꞌ deꞌe yoblə. 20 Pero naꞌ 
deꞌen naquə deꞌe zialao seɉniꞌicho, 
deꞌe profet caꞌ beṉəꞌ caꞌ bosoꞌozoɉ 
Xtizəꞌ Diozənꞌ canaꞌ bito bosoꞌozoɉeꞌ 
con xbab cẖegaꞌaczeꞌ cẖe bi deꞌe 
caꞌ bachac o cẖe deꞌe zeꞌe gaquə. 
21

 Deꞌen bosoꞌozoɉeꞌ bito ṉacho 
naquən to deꞌe gwnan yosoꞌozoɉeꞌ, 
sino deꞌen gwleɉ Diozənꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
par gwsaꞌaqueꞌ lazəꞌ neꞌenə, Spirit 
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cẖeꞌenəꞌ benən par nicẖ bosoꞌozoɉeꞌ 
deꞌen goneꞌeneꞌ.

Beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed chosoꞌoloꞌi 
xtižəꞌ Diozənꞌ clelə

2  Naꞌ tyemp catəꞌən gwnitəꞌ 
profet caꞌ ḻeczə canaꞌ gwnitəꞌ 

profet güenḻazəꞌ entr beṉəꞌ Izrael 
caꞌ. Naꞌ caꞌaczənꞌ ṉitəꞌ beṉəꞌ 
yosoꞌosed yosoꞌoloꞌi xtizəꞌ Diozənꞌ 
clelə entr leꞌe. Ḻegaꞌaqueꞌ seꞌeneneꞌ 
yesəꞌəxo̱ayagueꞌ leꞌe par nicẖ cui 
gacbeꞌile de que deꞌen chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌineꞌ bito naquən deꞌe ḻi. 
Naꞌ ḻegaꞌaqueꞌ yesəꞌəzoeꞌ X̱ancho 
Jesocristənꞌ caꞌaḻə benꞌ gwdixɉw 
xtoḻəꞌ chioꞌo beṉacẖ. Naꞌ sə no 
yosoꞌozenag cẖe deꞌen chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi beṉəꞌ goxo̱ayag caꞌ, 
zɉəyaꞌaqueꞌ lao yiꞌ gabiḻənꞌ. Naꞌ 
ca deꞌen soꞌon beṉəꞌ goxo̱ayag 
caꞌ gonən par nicẖ ḻeczə əzin za 
catəꞌ ḻegaꞌaqueꞌ yesəꞌəbiayiꞌe to de 
repentzə. 2 Beṉəꞌ zan yosoꞌozenagueꞌ 
cẖegaꞌaqueꞌ naꞌ soꞌoneꞌ yoguəꞌ cḻaste 
yeḻəꞌ ztoꞌ ca deꞌen chsoꞌon beṉəꞌ 
caꞌ. Naꞌ por ni cẖe deꞌen soꞌoneꞌ, 
beṉəꞌ caꞌ cuiṉəꞌ soꞌombiaꞌ Diozənꞌ 
yesəꞌəṉeꞌ contr dizəꞌ ḻi cẖe Diozənꞌ 
deꞌen naocho. 3 Naꞌ beṉəꞌ goxo̱ayag 
caꞌ laogüe deꞌen seꞌenchgüeineꞌ 
yesəꞌəziꞌe mech əsoꞌe deꞌe zan dizəꞌ 
güenḻazəꞌ deꞌen saꞌalɉlazeꞌe parzə 
nicẖ əgwnezɉogaꞌacleneꞌ xmechlenꞌ. 
Dezd canaꞌ Diozənꞌ babziꞌe biaꞌ 
yesəꞌəziꞌe castigw, naꞌ naquən segor 
yesəꞌəbiayiꞌe.
4

 Ṉezecho canꞌ goquə canaꞌ. 
Diozənꞌ bnezɉueꞌ castigw cẖe angl 
caꞌ gwsoꞌon deꞌe malənꞌ bseḻeꞌe 
ḻegaꞌaqueꞌ ḻoꞌo yech gabiḻ ganꞌ 
ḻechguaḻe naquə zcẖoḻ, naꞌ naꞌ 
zɉəniteꞌe xte ca əzin za yesəꞌəziꞌe 

castigw zeɉḻicaṉe. 5 Naꞌ ḻeczə caꞌ 
Diozənꞌ bziayiꞌe yoguəꞌəte beṉəꞌ 
caꞌ cui gwsoꞌelaoꞌ ḻeꞌ canaꞌ catəꞌən 
bseḻeꞌe yeɉw sioꞌ juisyənꞌ. Deꞌe 
naꞌanəꞌ gwsaꞌateꞌ gwseꞌeɉeꞌ nisənꞌ. 
Pero naꞌ Diozənꞌ bosleꞌ Noe benꞌ 
gwdixɉ̱ueꞌi beṉəꞌ caꞌ nac soꞌoneꞌ 
par nicẖ Diozənꞌ əṉeꞌ zɉənaqueꞌ 
beṉəꞌ güen laogüeꞌenəꞌ, naꞌ ḻeczə 
bosla Diozənꞌ yegazə beṉəꞌ yoblə. 
6

 Naꞌ ḻeczə bziayiꞌe beṉəꞌ caꞌ 
gwzaꞌ syoda Sodomanꞌ naꞌ syoda 
Gomorranꞌ, beneꞌ par nicẖ syoda 
caꞌ gwseꞌeyən besyəꞌənitteczən. 
Naꞌ beneꞌ caꞌ len syoda caꞌ par 
chosniseneꞌ yoguəꞌ beṉəꞌ zeꞌe 
zaꞌac beṉəꞌ cui soꞌelaoꞌ ḻeꞌ de que 
gwnezɉueꞌ castigw cẖegaꞌaqueꞌ. 7 Naꞌ 
catəꞌ Diozənꞌ bnezɉueꞌ castigw cẖe 
beṉəꞌ Sodoma naꞌ beṉəꞌ Gomorra 
caꞌ, bosleꞌ benꞌ le Lot cẖedəꞌ Lotənꞌ 
goqueꞌ beṉəꞌ güen laogüeꞌenəꞌ, 
naꞌ Lotənꞌ goqueneꞌ pesad ca yeḻəꞌ 
ztonꞌ gwsoꞌon beṉəꞌ mal caꞌ. 8 Laꞌ 
beṉəꞌ güen naꞌanəꞌ gwzoeꞌ entr 
beṉəꞌ mal caꞌ, naꞌ yoguəꞌəte za 
bleꞌineꞌ naꞌ beneneꞌ deꞌe malənꞌ 
gwsoꞌoneꞌ naꞌ goqueneꞌen pesad ḻoꞌo 
yicẖɉlaꞌazdaꞌogüeꞌenəꞌ. 9 Naꞌ yoguəꞌ 
deꞌe caꞌ deꞌen ben Diozənꞌ canaꞌ 
chzeɉniꞌin chioꞌo choꞌelaꞌochoneꞌ 
de que Diozənꞌ ṉezczeneꞌ nac goneꞌ 
par yebeɉeꞌ chioꞌo lao bitəꞌətezə 
deꞌe gonən ca əxopcho goncho 
deꞌe malənꞌ. Naꞌ ḻeczə chzeɉniꞌin 
chioꞌo de que choneꞌ par nicẖ beṉəꞌ 
mal caꞌ chesəꞌəziꞌe castigw ṉaꞌa 
naꞌ əzin zanꞌ gwnezɉueꞌ castigw 
cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ zeɉḻicaṉe.
10

 Naꞌ gonchgüeꞌ castigw cẖe 
yoguəꞌ beṉəꞌ caꞌ chsoꞌonzecheꞌ 
yeḻəꞌ ztoꞌ cẖegaꞌaqueꞌ con canꞌ 
na laꞌazdaꞌomalgaꞌaqueꞌenəꞌ, naꞌ 
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bitobi respet chsaꞌapeꞌ X̱ancho 
Diozənꞌ. Bito chesəꞌəzebeꞌ par 
soꞌoneꞌ deꞌe malənꞌ. Chsoꞌoneꞌ con 
canꞌ chseꞌeneneꞌ, naꞌ chosoꞌozia 
chosoꞌoniteꞌe angl caꞌ. 11 Naꞌ 
ḻaꞌaṉəꞌəczə angl caꞌ zɉənapəcheꞌ 
yeḻəꞌ guac naꞌ zɉənaquəcheꞌ beṉəꞌ 
gual cle ca beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi dizəꞌ güenḻazəꞌ, bito 
chəsyəꞌəyaxɉe angl caꞌ yosoꞌozia 
yosoꞌoniteꞌe beṉəꞌ güenḻazəꞌ caꞌ lao 
X̱anchonꞌ.
12

 Pero beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi dizəꞌ güenḻazəꞌənəꞌ 
chosoꞌozia chosoꞌoniteꞌe deꞌe caꞌ 
cui chseꞌeɉniꞌineꞌ. Yesəꞌəbiayiꞌe 
cẖedəꞌ zɉənaqueꞌ ca bia yixə̱ꞌ deꞌen 
chsoꞌoneꞌ con canꞌ nan cẖegaꞌaqueꞌ 
naꞌ bito chosoꞌozenagueꞌ cẖe 
Diozənꞌ. 13 Naꞌ yesəꞌəziꞌe castigw 
por ni cẖe deꞌen chosoꞌocẖiꞌ 
chosoꞌosaqueꞌe beṉəꞌ. Bito chsoꞌoneꞌ 
zin, con chseꞌeɉ chsaꞌotezeꞌ bi 
chseꞌeneneꞌ do za do yel. Naꞌ catəꞌ 
cheꞌeɉ chaole txen chsoꞌelazəꞌəzecheꞌ 
chseꞌeɉ chsaꞌoxateꞌ lguaꞌa 
zɉəsyəꞌəzalazeꞌe bi zeɉen deꞌen 
bnezɉw cuin Cristənꞌ por ni cẖecho 
catəꞌ beṉəꞌ gwsoꞌoteꞌeneꞌ. Deꞌe 
naꞌanəꞌ gwxaquəꞌəlebəgaꞌaqueneꞌ ca 
to manch lao lachəꞌ xiꞌilazəꞌ naꞌ ca 
to yiz xen lao cuerpənꞌ.
14

 Naꞌ con chesəꞌəzelazəꞌəzecheꞌ 
notəꞌətezə noꞌolə chesəꞌəleꞌineꞌ, 
nitəꞌətezə niteꞌe chsoꞌoneꞌ deꞌe 
malənꞌ, naꞌ chəsəꞌəgoꞌoyeḻeꞌe beṉəꞌ 
caꞌ chsaꞌac sayecẖə sayen len xtizəꞌ 
Diozənꞌ par chsoꞌoneꞌ deꞌe malənꞌ 
txen len ḻegaꞌaqueꞌ. Beṉəꞌ mal caꞌ 
bazɉəyoꞌolaogüeꞌ chesəꞌəzelazeꞌe bi 
de cẖe beṉəꞌ. Diozənꞌ babzieꞌ biaꞌ 
yesəꞌəbiayiꞌe. 15 Beṉəꞌ goxo̱ayag caꞌ 
bagosəꞌəbeɉyicẖɉeꞌ nez deꞌen naquə 

deꞌe güen, naꞌ bazɉəyoꞌe nez malənꞌ. 
Chsoꞌoneꞌ canꞌ ben deꞌe profet 
Balaam xiꞌiṉ deꞌe Beor. Ḻechguaḻe 
bebei Balaanṉəꞌ gan deꞌen gwxiꞌe 
por deꞌe malənꞌ beneꞌ. 16 Pero naꞌ 
ben Diozənꞌ par nicẖ to bia yixə̱ꞌ 
bianꞌ cui chac ṉeb gwdiḻəb ḻeꞌ cẖe 
deꞌe malənꞌ choneꞌ. Borr cẖeꞌenəꞌ 
bsillemb ḻeꞌ len xṉe cẖe beṉəꞌ, naꞌ 
bzomb gon Balaanṉəꞌ deꞌe malənꞌ 
cheneꞌeneꞌ por ni cẖe xbab clelənꞌ 
deꞌen yoꞌo yicẖɉlaꞌazdaogüeꞌenəꞌ.
17

 Beṉəꞌ caꞌ chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi dizəꞌ güenḻazəꞌən 
gwxaquəꞌəlebəgaꞌaqueneꞌ ca 
beɉ deꞌen cui bi nis zia naꞌ 
gwxaquəꞌəlebəgaꞌaqueneꞌ ca beɉw 
biz deꞌen nziguəꞌ to beꞌ gual cẖedəꞌ 
cui zɉəzaqueꞌe. Babzia Diozənꞌ biaꞌ 
yesəꞌəbiayiꞌe zeɉḻicaṉe ḻoꞌo yech 
gabiḻ ganꞌ ḻechguaḻe naquə zcẖoḻ. 
18

 Zizɉo chsoꞌe dizəꞌ güenḻazəꞌ 
chsoꞌelaoꞌ cuingaꞌaqueꞌ. Naꞌ deꞌen 
chsoꞌoneꞌ yeḻəꞌ ztoꞌ cẖe cuerp 
cẖegaꞌaqueꞌenəꞌ, chəsəꞌəgoꞌoyeḻeꞌe 
beṉəꞌ caꞌ zeꞌe gwzolao chsoꞌonḻilazəꞌ 
Cristənꞌ par ḻeczə chsoꞌoneꞌ yeḻəꞌ ztoꞌ 
cẖe cuingaꞌaqueꞌ, ḻaꞌaṉəꞌəczə beṉəꞌ 
caꞌ zeꞌe besyəꞌəchoɉeꞌ ladɉo beṉəꞌ 
caꞌ chsoꞌon deꞌe malənꞌ. 19 Chseꞌe 
beṉəꞌ caꞌ zeꞌe gwzolao chsoꞌonḻilazəꞌ 
Cristənꞌ: “Deꞌe malənꞌ bito ṉabiaꞌan 
chioꞌo”, pero beṉəꞌ caꞌ chəsəꞌəna 
caꞌ niteꞌe xniꞌa deꞌe malənꞌ. Naꞌ 
ṉezecho sə chzenagcho cẖe 
bitəꞌətezə, xniꞌei nanꞌ zocho. 20 Naꞌ 
beṉəꞌ caꞌ bagwsoꞌombiꞌe X̱ancho 
Jesocristənꞌ naꞌ bebeɉeꞌ ḻegaꞌaqueꞌ 
xniꞌa deꞌe mal caꞌ deꞌen chsoꞌonən 
manch yicẖɉlaꞌazdaoꞌ notəꞌətezə 
beṉəꞌ cui zɉənombiaꞌ Diozənꞌ. 
Pero deꞌen babesyəꞌəzolaogüeꞌ 
chosyoꞌozenagueꞌ cẖe deꞌe 
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malənꞌ babesyəꞌəniteꞌe xniꞌeinəꞌ 
deꞌe yoblə, naꞌ maləch chac 
cẖegaꞌaqueꞌ ṉaꞌa ca antslə. 
21

 Naꞌ deꞌen babesyəꞌəzolaogüeꞌ 
chosyoꞌozenagueꞌ cẖe deꞌe malənꞌ, 
ncaꞌalə xṉeze zaləꞌ cui gwsoꞌombiꞌe 
nez deꞌe naquə deꞌe güen, cle 
ca gosəꞌəbeɉyicẖɉeꞌ deꞌen ben 
X̱ancho Diozənꞌ mendad goncho 
deꞌen naquən deꞌe güen. 22 Šə 
cueɉyicẖɉcho deꞌen beneꞌ mendad 
goncho, goncho canꞌ ṉa dicho nga: 

“Becoꞌon cheyaob deꞌen cheyebəb, 
naꞌ cosənꞌ catəꞌən babguazɉchob 
cheyoꞌob ḻoꞌo beṉɉonꞌ deꞌe yoblə.” 
Naꞌ deꞌe ḻi canꞌ na dicho nga.

Yidə Jesocristənꞌ deꞌe yoblə

3  Beṉəꞌ bisəꞌ daoꞌ, deꞌe nganꞌ 
naquən cart əgwchope deꞌen 

chzoɉaꞌ leꞌe. Naꞌ babzoɉaꞌ cart 
quinga cẖedəꞌ chebeile chzenagle 
cẖe dizəꞌ ḻinꞌ, naꞌ cheꞌendaꞌ gonaꞌ 
par nicẖ əzɉsaꞌalazəꞌəle naꞌ gonḻe 
xbab cẖe deꞌen babosoꞌozoɉ profet 
caꞌ beṉəꞌ caꞌ gwsoꞌe xtizəꞌ Diozənꞌ 
canaꞌ, naꞌ deꞌen babsed bloꞌi netoꞌ 
naquətoꞌ apostol. 2 Diozənꞌ gwleɉeꞌ 
profet caꞌ par gwsaꞌaqueꞌ lazəꞌ 
neꞌenəꞌ naꞌ bosoꞌozoɉeꞌ cẖe deꞌe 
caꞌ zeꞌe zaꞌac. Naꞌ netoꞌ naquətoꞌ 
apostol babzeɉniꞌitoꞌ leꞌe binꞌ non 
X̱ancho Jesocristənꞌ mendad goncho, 
Jesocrist benꞌ babebeɉ chioꞌo xniꞌa 
deꞌe malənꞌ.

3
 Naquən deꞌe zialao əṉezele 

ṉaꞌa cuiṉəꞌ yidə X̱ancho 
Jesocristənꞌ deꞌe yoblə, ṉitəꞌ beṉəꞌ 
soꞌonzecheꞌ con canꞌ chesəꞌəzelazəꞌ 
laꞌazdaꞌomalgaꞌaqueꞌenəꞌ naꞌ 
soꞌoneꞌ borl cẖe deꞌen na Diozənꞌ 
gaquə. 4 Yesəꞌəneꞌ: “Ca naquə lyebe 
deꞌen ben Jesocristənꞌ de que 

yideꞌ deꞌe yoblə, con gwneꞌenəꞌ. 
Bagwsaꞌat deꞌe xa̱xtaꞌocho caꞌ beṉəꞌ 
gwsoꞌonḻilazəꞌ Diozənꞌ antslə. Naꞌ 
tozəczə canꞌ chac dezd gwxete 
yezlyonꞌ xte za neza.” 5 Beṉəꞌ caꞌ 
chesəꞌəṉa caꞌ, bito chseꞌeneneꞌ 
soꞌoneꞌ xbab de que catəꞌ gwxe 
yobanꞌ naꞌ yezlyonꞌ, con ben Diozənꞌ 
mendad əsaꞌaquən, naꞌ goc canꞌ 
beneꞌ mendadənꞌ. Bchoɉ yezlyonꞌ 
lao nisənꞌ deꞌen nyecẖɉ mbiꞌi ḻen 
naꞌ bcẖin Diozənꞌ nisənꞌ catəꞌən 
beneꞌen. 6 Naꞌ catəꞌ goc yeɉw sioꞌ 
juisyənꞌ canaꞌan gwziayiꞌ yoguəꞌ bia 
yixə̱ꞌ naꞌ beṉacẖ nitəꞌ lao yezlyonꞌ. 
7

 Naꞌ deꞌe caꞌ chleꞌicho ḻeꞌe yobanꞌ 
len yezlyonꞌ zɉənitəꞌən naꞌ caꞌaczənꞌ 
yesyəꞌəgaꞌaṉən xte catəꞌəch əzin za 
gaquə juisyənꞌ. Canaꞌach əseꞌeyən 
cẖedəꞌ canꞌ ben Diozənꞌ mendad. 
Naꞌ ḻeczə canaꞌachənꞌ cẖoglao 
Diozənꞌ cẖe beṉəꞌ caꞌ cui chsoꞌelaoꞌ 
ḻeꞌ de que əsaꞌaqueꞌ castigw 
zeɉḻicaṉe.
8

 Pero naꞌ leꞌe beṉəꞌ bisəꞌ daoꞌ, 
cheꞌendaꞌ əṉezele deꞌe nga, len 
beṉacẖənꞌ zalṉez chde tza naꞌ 
ḻechguaḻe ssa chsaꞌaqueneꞌ tmil iz, 
pero caguə canꞌ len X̱ancho Diozənꞌ. 
9

 Deꞌen cuiṉəꞌ yidə Jesocristənꞌ 
deꞌe yoblə baḻə beṉəꞌ chsoꞌoneꞌ 
xbab cui gon X̱ancho Diozənꞌ canꞌ 
beneꞌ lyebe, pero yidə Jesocristənꞌ 
catəꞌən əzin or cẖeꞌenəꞌ. Deꞌen napeꞌ 
yeḻəꞌ chxenḻazəꞌ len yoguəꞌ chioꞌo 
beṉacẖ cui ḻeꞌe chontieꞌ chioꞌo 
castigw. Cheneꞌeneꞌ yediṉɉecho 
xtoḻəꞌəchonꞌ naꞌ bito cheneꞌeneꞌ 
cuiayiꞌ notəꞌətezcho.
10

 Naꞌ canꞌ choꞌo beṉəꞌ bguanṉəꞌ 
liz beṉəꞌ seꞌelə chzenyaleꞌeneꞌ, 
ḻeczə canꞌ gaquə cẖe beṉəꞌ caꞌ cui 
chsoꞌonḻilazəꞌ X̱ancho Jesocristənꞌ 
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catəꞌ əzin za yideꞌ deꞌe yoblə. Nach 
gaquə to ssag xen laꞌ te cẖe yoguəꞌ 
deꞌe caꞌ chleꞌicho ḻeꞌe yobanꞌ, naꞌ te 
cẖe yezlyonꞌ len yoguəꞌ deꞌe zɉəde 
laogüenꞌ cẖedəꞌ yoguəꞌən əseꞌeyən, 
xte yesyəꞌənit deꞌe caꞌ chleꞌicho ḻeꞌe 
yobanꞌ.
11

 Laogüe deꞌen ṉezecho yesyəꞌənit 
yoguəꞌ deꞌe caꞌ, cheyaḻəꞌ gon 
cuincho lazəꞌ naꞌ Diozənꞌ naꞌ 
sotezə socho güeꞌelaꞌochoneꞌ. 
12

 Naꞌ cheyaḻəꞌ cuezcho batəꞌəquənꞌ 
əzin za babzia Diozənꞌ biaꞌ yidə 
Jesocristənꞌ deꞌe yoblə, naꞌ goncho 
par yob gaquən. Nach yoguəꞌ deꞌen 
chleꞌicho ḻeꞌe yobanꞌ əseꞌeyən 
naꞌ tant yiꞌ gual gaquən xte 
yesyəꞌəyonəꞌən naꞌ yesyəꞌənitən. 
13

 Pero naꞌ zocho lez gaquə ḻeꞌe 
yobanꞌ deꞌe cobə naꞌ gaquə yezlyonꞌ 
deꞌe cobə ganꞌ ṉitəꞌ porzə beṉəꞌ 
zɉənaquə beṉəꞌ güen lao Diozənꞌ, 
canꞌ noneꞌ lyebe gaquə.
14

 Deꞌe naꞌanəꞌ beṉəꞌ bisəꞌ daoꞌ, 
laogüe deꞌen zocho lez gaquə 
yoguəꞌ deꞌe caꞌ, cheyaḻəꞌ goncho 
xte ga zelao saquəꞌəcho par nicẖ 
catəꞌən yidə Jesocristənꞌ deꞌe 
yoblə bitobi manch daꞌ chen 
laꞌazdaꞌochonꞌ naꞌ par nicẖ caꞌ 
bitobi xtoḻəꞌəcho de naꞌ chzo 
chbezcho binḻo len Diozənꞌ. 15 Naꞌ 
deꞌen napə X̱ancho Diozənꞌ yeḻəꞌ 
chxenḻazəꞌ len chioꞌo beṉacẖ cui 
ḻeꞌe chontieꞌ chioꞌo castigw. Choneꞌ 

caꞌ par nicẖ baḻtezcho yediṉɉecho 
xtoḻəꞌəchonꞌ cui yeyeɉcho lao yiꞌ 
gabiḻənꞌ. Ḻeczə canꞌ babzoɉ beṉəꞌ 
bisəꞌədaꞌocho Pabənꞌ leꞌe, cẖedəꞌ 
Diozənꞌ bnezɉueꞌeneꞌ yeḻəꞌ sinꞌ. 
16

 Ḻeczə caꞌ yoguəꞌ cart cẖeꞌ caꞌ 
chsoꞌen dizəꞌ cẖe deꞌe caꞌ babzoɉaꞌ 
leꞌe. Naꞌ ḻeꞌe cart caꞌ deꞌen bzoɉ 
Pabənꞌ zɉəlen deꞌen naquə zdebə 
seɉniꞌicho. Naꞌ baḻə beṉəꞌ cuiṉəꞌ 
seꞌeɉniꞌineꞌ bi zeɉe deꞌe caꞌ naꞌ 
sayecẖə sayen chsaꞌaqueꞌ len 
xtizəꞌ Diozənꞌ. Chseꞌeɉniꞌineꞌ clelə 
deꞌen bzoɉeꞌenəꞌ canꞌ chsoꞌoneꞌ len 
bitəꞌətezəchlə Xtizəꞌ Diozənꞌ deꞌen 
nyoɉən. Naꞌ deꞌen chsoꞌoneꞌ caꞌ 
yesəꞌəbiayiꞌe.
17

 Deꞌe naꞌanəꞌ beṉəꞌ bisəꞌ 
daoꞌ, laogüe deꞌen baṉezele canꞌ 
chsoꞌon beṉəꞌ caꞌ, cheyaḻəꞌ gaple 
cuidad par nicẖ cui seɉḻeꞌele 
dizəꞌ güenḻazəꞌ deꞌen chosoꞌosed 
chosoꞌoloꞌi beṉəꞌ mal caꞌ. Šə 
seɉḻeꞌele dizəꞌ güenḻazəꞌənəꞌ bitoch 
sole cẖecẖ talenḻe deꞌen naquə 
deꞌe ḻi. 18 Ḻegüeꞌ latɉə gaquəlen 
X̱ancho Jesocristənꞌ leꞌe par nicẖ 
gaquəch yicẖɉlaꞌazdaꞌolenꞌ canꞌ 
naquə yicẖɉlaꞌazdaꞌogüeꞌenəꞌ naꞌ 
leꞌe seɉəch gombiaꞌachle X̱ancho 
Jesocristənꞌ benꞌ babebeɉ chioꞌo 
xniꞌa deꞌe malənꞌ. Ḻedoyeꞌelaꞌocheꞌ 
ṉaꞌa naꞌ zeɉḻicaṉe. Naꞌ caꞌasgaczənꞌ 
gaquə.

Deꞌe naꞌazənꞌ deꞌe chzoɉaꞌ. Bed 
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